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LE   BEATITUDINI 

1 
Vedendo che c’era tanta gente, G salì verso il 
monte. Si sedette, i suoi DSC si avvicinarono a Lui 

In quel TP il SSrG salì su di un monte e si mise a sedere; ma vedendo le folle 
salire la montagna, i Suoi DSC Gli si avvicinarono per avvertirlo. 

2 Ed Egli cominciò ad istruirli con queste parole: Quando la folla lo raggiunse, G cominciò ad istruirla con queste parole: 

3 
“Beati coloro che sono PWR, perché di essi è il 
RdD. 

“Beati coloro che sono PWR in questo RdM, perché di essi è pieno il RdD. 

Infatti la PWRT fa scontare i PC e facilita l’ingresso nel RGN dei CL, 

quantomeno nella WdRSZ.. 

4 
Beati quelli che sono nella tristezza, perché nel 
RdD avranno consolazione. 

Beati quelli che sono nella tristezza, perché nel RdD avranno consolazione. 

5 Beati i miti, perché erediteranno la TR. 
Beati i miti, perché erediteranno la TR già nel RM, dove la domineranno, perché 

per loro è stata creata. 

6 
Beati quelli che desiderano ardentemente quello 
che D vuole, perché D esaudirà i loro DS. 

Beati coloro che hanno FM e sete di GSTZ in questo RdM, perché nel RdD 
saranno saziati, perché nella GSTZ è il LGS di ogni CS e del C tutto. 

7 
Beati quelli che hanno compassione per gli altri, 

perché D avrà compassione di loro. 
Beati i misericordiosi, perché troveranno MSRCRD. 

8 
Beati quelli che sono puri di CR, perché essi 
vedranno D. 

Beati quelli che sono puri di CR, perché essi vedranno DP DUN. 

9 
Beati quelli che diffondono la PE, perché D li 

accoglierà come Suoi FdD. 
Beati gli operatori di PE, perché saranno chiamati FdD Altissimo. 

10 
Beati coloro che saranno perseguitati per aver fatto 
la WTdD, perché essi erediteranno il RdD. 

Beati i perseguitati in questo RdM per causa della GSTZ, perché essi 
erediteranno il RdD. 

11 
Beati voi quando v’insulteranno e vi 

perseguiteranno, e diranno contro di voi falsità e 
calunnie, perché avrete creduto in Me. 

Beati voi quando v’insulteranno e vi perseguiteranno, e diranno contro di voi 

falsità e calunnie, perché avrete creduto in Me. Ciò avverrà in ESPZ dei vostri 
PC ed in certa misura come TN e PW. 

12 
Siate lieti e contenti, perché D vi ha preparato in 

CL una grande RCMPS; sappiate che, prima di voi, 

anche i PRFdD furono trattati come voi. 

Ma, siate lieti e contenti, perché D vi ha preparato in CL una grande RCMPS, 

oltre il PRM che avrete qui in TR; consolatevi sapendo che, prima di voi, anche 

i PRFdD furono trattati come voi. 

I   DSCdG  ed i GST  come   sale   e   luce   nel   RdM 

13 
Voi siete il sale del RdM. Ma se il sale perde il suo 

sapore, con che CS lo si renderà sapido ? non serve 
a NL; non resta che gettarlo via, e la gente lo 

calpesta. 

Voi siete il sale del RdM, perché date gusto e LGS alle CS insipide e stupide 

che si fanno tra gli U. Ma badate a non perdere il sapore, perché, se il sale perde 
il suo sapore, con che CS lo si renderà sapido ? un sale senza sapore non serve a 

NL; non resta che gettarlo sulla via, dove la gente lo calpesta1. 

14 
Siete voi la luce del mondo. Una città costruita 

sopra una montagna non può rimanere nascosta. 

Voi GST non siete solo il LGS ed il sapore del RdM, ma ben anche la luce, e 

dunque salite in alto, perché così vuole lo SSn e DP DUN, affinché tutti vi 
vedano e camminino alla luce vostra, che è la LdD; siate come una città 

costruita in un monte, cioè tale che non possa rimanere nascosta allo sguardo di 

nessuno, così che chiunque vi veda ne resti orientato. 

15 
Non si accende una lampada per metterla sotto un 

secchio, ma piuttosto per metterla in alto, perché 

faccia luce a tutti quelli che sono in casa. 

Non si accende una lampada per metterla sotto un secchio, ma piuttosto per 

metterla in alto, perché faccia luce a tutti quelli che sono in casa. Per questo, 

dunque, il SSrD ELH, lo SSn, vi accenderà come una lampada 

16 
Così deve risplendere la vostra luce davanti agli U, 

perché vedano il BN che voi fate e ringrazino il P 
vostro che è nel CL. 

Perché la vostra luce risplenda davanti agli U, così che vedano il BN da voi fatto 
e ringrazino, lodino, glorifichino ed adorino il P vostro (e loro), Che è nei CL, e 

per MZZ vostro sia noto a tutti il RdD, al quale il P ci chiama, affinché la Sua 

GI sia tutta in tutti. 

 

                                                 
1 Risulta illogico che G prima elogi il sale, cioè i Suoi DSC, e poi li minacci di essere calpestati da tutti. Per questo a perdere il sapore non deve 

intendersi il sale, bensì il RdM. In questo i DSC sono il sale e dunque questo RdM ha un LGS ed un qualche sapore; ma se il RdM perdesse il sapore, 
cioè perdesse il sale, ovvero perdesse i DSCdG, perdesse i GST, nel senso che non ce ne fossero più, perché tutti gli U sarebbero UdPCM/WT¬PTM, 

allora questo RdM non avrebbe più senso, non servirebbe più a NL di buono, e dunque lo si dovrebbe gettar via, ossia lo si dovrebbe eliminare, quindi 

sarebbe riprovato e calpestato, ed i DM (sarebbe quello che vogliono) lo distruggerebbero col consenso dD, così come hanno distrutto tutti i RGN, 
che sono passati nella STRdUT. L’ UT allora si estinguerebbe, come al TPdDLW universale si sarebbe estinta, se non ci fosse stato N, unico GST, a 

salvarla. Prima degli EMP distruggerebbero altri EMP, poi i vincitori sarebbero distrutti dai DM. Ma a questo punto la tesi del MA risulterebbe 

giusta: l’ U era stupido (e tale è chi fa PCM/WT¬PTM) e doveva morire.  Ma allora il P avrebbe sbagliato a crearlo, avrebbe visto sbagliato, ed il 
MA, invece avrebbe visto giusto. Ed allora chi sarebbe il vero D ? … così il MA vorrebbe salire al TRNdDP DUN, e da lì cambiare ogni CS secondo 

i suoi capricci. Dovrebbe essere il RdM, l’UT, il C, ciò che G intendeva come CS da rigettare (buttar via) e distruggere (calpestare), e che Lui 

(Salvatore del mondo) deve salvare attraverso i GST, che in Lui credono. Da questa IPTS si trae un altro LGS ed un’altra traduzione dei versetti che 
vengono dopo. Ciò tanto più che poi G continua ad elogiare i suoi DSC, mettendo ancor più fuori luogo la minaccia di questo versetto. Con questa 

interpretazione il v. 13 diventa: “Voi GST e voi DSC miei siete il sale del RdM; ma se il RdM perdesse il sapore del sale, cioè, se il RdM restasse 

privo di GST, perderebbe il suo LGS e con che CS glielo si potrebbe ridare ? proprio con NL !  resterebbe un RGN senza senso e non ci sarebbe 

altro da fare che eliminarlo, come Sodoma e Gomorra, ed i DM ben volentieri lo distruggerebbero, come tutti i RGN che sono passati nella 

STRdUT; ma questa volta l’UT si estinguerebbe, come al TP del DLW universale si sarebbe estinta, se non ci fosse stato N, l’unico GST, a 
salvarla; EMP distruggerebbero EMP, ed i vincitori sarebbero distrutti dai DM con qualche catastrofe naturale”. 
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La LdD 

17 
Non dovete pensare che Io sia venuto ad abolire la 

LdD dettavi da MH, o l’insegnamento dei PRFdD. 

Non sono venuto per abolire queste CS, ma per 
dare loro perfetto compimento. 

Non dovete pensare che Io sia venuto ad abolire la LdD dettavi da MH, UdI, o 
l’insegnamento dei PRFdD. Non sono venuto per abolire queste CS, ma per dare 

loro il vero LGS e perfetto compimento. 

18 
Perché vi assicuro che fino a quando ci sarà il CL e 

la TR, nemmeno la più piccola PdD, anzi, 

nemmeno una virgola della LdD sarà annullata, 
finché tutto non sia compiuto. 

Perché vi assicuro che fino a quando ci sarà il CL e la TR, nemmeno la più 

piccola PdD, anzi, nemmeno una virgola della LdD sarà lì, nella PdD, 

inutilmente, ma sarà valida sempre, finché non si sia realizzato ciò che sta a 
significare e finché tutto non sia compiuto, di quanto il SSrD ELH ha detto. 

19 

Perciò, chiunque disobbedisca al più piccolo dei 

CMDdD ed insegna agli altri a fare come lui, sarà 
il più piccolo nel RdD. Chi, invece, mette in 

pratica tutti i CMDdD e li insegna agli altri, sarà 

grande nel RdD. 

Perciò, chiunque disobbedisca al più piccolo dei CMDdD ed insegna agli altri a 

fare come lui, sarà il più piccolo nel RdD, ammesso che ci possa entrare, perché 
nessuna PSdPC è ammessa nel RdD. Tuttavia se la PSdPC si ravvedrà nella sua 

WdRSZ, allora entrerà nel RdD. Chi, invece, mette in pratica tutti i CMDdD e li 

insegna agli altri, sarà grande nel RdD. 

20 
Una CS è certa: se non farete la WTdD più 
seriamente di come la fanno i Farisei ed i maestri 

della LdD, non entrerete nel RdD. 

Una CS è certa: se non farete la WTdD più seriamente di come la fanno i Farisei 

ed i maestri della LdD, non entrerete nel RdD. 

La collera e la PE 

21 
Sapete che nella BB è stato detto ai nostri PDR: 

«non uccidere !» ; e chi uccide un altro, è stato 

condannato a M dal Giudice (GNS 9, 6). 

Sapete che nella BB è stato detto ai nostri PDR: «non uccidere !» ; e chi uccide 
un altro, è stato condannato a M dal Giudice, il P Celeste (GNS 9, 6). 

22 

Ma Io vi dico che anche se uno va in collera con 

suo FT sarà condannato dal Giudice. E chi dirà a 
suo FT –cretino- sarà condannato a PNZ più gravi. 

E chi dicesse –traditore- a suo FT può essere 

condannato all’INFRN. 

Ma Io vi dico che anche se uno va in collera, senza motivo, con suo FT sarà 
condannato dal Giudice, Che è DP DUN. 

 E chi dirà a suo FT –cretino-, senza motivo, sarà condannato a PNZ più gravi 

del precedente UdPC.  
E chi dicesse  –traditore- a suo FT, senza motivo, può essere condannato 

all’INFRN, dal Giudice Severo Che è DP DUN. 

23 
Perciò, se stai portando la tua offerta all’altare di D 
Altissimo e ti ricordi che tuo FT ha qualcosa 

contro di te,  

Perciò, se stai portando la tua offerta all’altare di D Altissimo e ti ricordi che tuo 

FT ha, a ragione, qualcosa contro di te,  

24 
Lascia lì, davanti all’altare, la tua offerta e vai a far 

PE con tuo FT; poi torna e presenta la tua offerta. 

Lascia lì, davanti all’altare, la tua offerta e vai a far PE con tuo FT; poi torna e 

presenta la tua offerta. 

25 
Così, se stai andando col tuo avversario in 

Tribunale, fa’ presto a metterti d’accordo con lui, 

perché non accada che il GDC ti condanni e le 
guardie ti mettano in prigione. 

Così, se stai andando col tuo avversario in Tribunale, e sai di avere torto, o sai di 

avere qualche PC da scontare, fa’ presto a metterti d’accordo con lui, perché non 

accada che il GDC di questo RdM ti condanni per il PC che hai fatto (e che lui 
ignora) e le guardie ti mettano in prigione, anche se hai ragione sul tuo NMC. 

26 
Ti assicuro che non uscirai di là, fino a quando non 
avrai pagato anche l’ultimo centesimo. 

Ti assicuro che non uscirai di là, fino a quando non avrai pagato anche l’ultimo 

centesimo del tuo PC, perché, se anche tu hai FD in D e sei pio, il SSrD ELH 

non potrà difendere la tua INGSTZ. 

ADLTR e scandalo 

27 
Sapete che nella BB è stato detto:«Non 

commettere ADLTR.». 
Sapete che nella BB è stato detto:«Non commettere ADLTR.». 

28 
Ma Io vi dico che se uno guarda con DSX la DN di 

un altro, nel suo CR egli ha già commesso ADLTR 

con lei. 

Ma Io vi dico che se uno guarda con DSX la DN di un altro, nel suo CR egli ha 

già commesso ADLTR con lei. Dunque, non avere DSX ! perché il PC è AZ, 

ma il DSX, fortificatosi, porta all’AZ. 

29 
Se il tuo occhio destro ti fa’ perdere la FD, 
strappalo e gettalo via, perché è meglio per te 

essere mutilato, piuttosto che trovarti intero all’ 

INFRN. 

Se il tuo occhio destro ti fa’ perdere la FD, strappalo e gettalo via, perché è 

meglio per te essere mutilato (ed entrare così nel RdD), piuttosto che trovarti 
tutto intero all’ INFRN. 

30 
Se la tua mano destra ti fa’ perdere la FD, tagliala e 
gettala via, perché è meglio che tu sia mutilato, 

piuttosto che intero all’INFRN.  

Se la tua mano destra ti fa’ perdere la FD, tagliala e gettala via, perché è meglio 

che tu sia mutilato (ma nel RdD), piuttosto che tutto intero, ma all’INFRN.  

Il divorzio 

31 
Nella BB è stato detto:«Chi vuole ripudiare la 
propria MLE, le scriva una dichiarazione di 

ripudio». 

Nella BB è stato detto:«Chi vuole ripudiare la propria MLE, le scriva una 

dichiarazione di ripudio». 

32 
Ma Io vi dico che chi manda via la propria MLE, 
tranne in caso di ADLTR, la espone all’ ADLTR. 

E chi sposa una DN ripudiata dal marito commette 

ADLTR con lei. 

Ma Io vi dico che chi manda via la propria MLE, tranne in caso di ADLTR, la 

espone all’ ADLTR. E chi sposa una DN ripudiata dal marito commette ADLTR 
con lei. 
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Il giuramento 

33 
Ancora sapete che nella BB è stato detto ai nostri 
PDR:«Non giurare il falso». 

Ancora sapete che nella BB è stato detto ai nostri PDR:«Non giurare il falso». 

34 
Ma Io vi dico di non giurare mai, né per il CL, 

perché è il TRNdD; 
Ma Io vi dico di non giurare mai, né per il CL, perché è il TRNdD; 

35 
Né per la TR, che è sgabello dei Suoi piedi; né per 
GRSLM, che è la città del SSrD ELH. 

Né per la TR, che è sgabello dei Suoi piedi; né per GRSLM, che è la città del 
SSrD ELH. 

36 
Non giurare nemmeno sulla tua testa, perché non 

puoi far diventare bianco o nero nemmeno uno 

solo dei tuoi capelli. 

Non giurare nemmeno sulla tua testa, perché non puoi far diventare bianco o 
nero nemmeno uno solo dei tuoi capelli. 

37 
Semplicemente dite «si !», oppure «no !», perché 

tutto il resto viene dal MA. 
Semplicemente dite «si !», oppure «no !», perché tutto il resto viene dal MA. 

WDT e PRD 

38 
Sapete che nella BB fu detto: «Occhio per occhio e 

dente per dente» 

Sapete che nella BB fu detto: «Occhio per occhio e dente per dente», ma questo 
va bene con un NMC che non sia del PLdD, perché altrimenti si raddoppiano 

invalidi e mutilati nel PLdD;  

39 
Ma Io vi dico di non vendicarvi contro chi vi fa’ 

del ML. Così, se uno ti dà uno schiaffo sulla 

guancia destra, tu presentagli anche la sinistra. 

Ma Io vi dico di non vendicarvi contro il NMC che vi fa’ del ML, specie se è 

uno del PLdD, se questo serve a convertirlo in GST, che, pentito, espii il suo 
PC2. Così, se uno ti dà uno schiaffo sulla guancia destra, tu presentagli anche la 

sinistra, se ciò servisse a renderlo un GST che si penta ed espii il suo PC3. 

40 
Similmente, se uno vuol farti un processo per 
toglierti la camicia, tu dagli anche il mantello. 

Similmente, se uno vuol farti un processo per toglierti la camicia, tu dagli anche 
il mantello, se ciò lo rende un GST che si penta ed espii il suo PC. 

41 
E così, se uno ti costringe ad accompagnarlo per un 

km, tu va’ con lui per 2 km. 

E così, se uno ti costringe ad accompagnarlo per un km, tu va’ con lui per 2 km, 

se questo lo rende un GST che si pente ed espia il suo PC. 

42 
Ed ancora; se qualcuno ti chiede qualcosa, tu 

dagliela. Non voltare le spalle a chi ti chiede un 
prestito.  

Ed ancora; se qualcuno ti chiede qualcosa, che ti è duro e grave il dare, tu 
dagliela, se questo lo converte. Non voltare le spalle a chi ti chiede un prestito 

sul punto di convertirsi, perché la tua RCMPS è enorme, qui in TR e soprattutto 

nel RdCL.  

L’ AM verso i NMC 

43 
Sapete che fu detto: «ama i tuoi AMC ed odia i 

tuoi NMC». 
Sapete che fu detto: «ama i tuoi AMC ed odia i tuoi NMC». 

44 
Ma Io vi dico di amare anche i vostri NMC; 

pregate per quelli che vi perseguitano. Ciò  

Ma Io vi dico di amare anche i vostri NMC, facendo loro ciò che li converte in 
GST pentiti che espiano il loro PC; pregate per la CWRS di quelli che vi 

perseguitano e fanno del ML e fate loro ciò che li converte in GST pentiti che 

espiano il loro PC, perché questo è l’ AM per i NMC che 

45 
Vi renderà FdD Altissimo, il vostro P Celeste, Che 

è in CL, e Che fa sorgere il suo sole sui cattivi e sui 
buoni; e fa’ piovere sui GST e sugli EMP. 

Vi renderà FdD Altissimo, in quanto così facendo vi comporterete come il 
vostro P Celeste, Che è in CL, e Che fa’ sorgere il suo sole sui cattivi e sui 

buoni e fa’ piovere per il BN dei GST e per il BN degli EMP, affinché si 

convertano. 

46 
Infatti, se voi amate soltanto quelli che vi amano, 

che merito avete ? anche gli EMP amano gli EMP, 

che li riamano. 

Infatti, se voi amate soltanto quelli che vi amano, che merito avete ? anche gli 
EMP amano gli EMP, che li riamano. 

47 
Se salutate solamente i vostri AMC, che fate in più 

dei vostri NMC, che salutano i loro AMC ?. 

Se fate del BN solamente i vostri AMC, che fate in più dei vostri NMC, gli 
EMP ? anche loro fanno del BN ai loro AMC ! Non potete fare solo come gli 

EMP, dei quali molti andranno in perdizione, perché per entrare nella SZ 

bisogna far meglio degli EMP. 

48 
Siate dunque perfetti, così com’è perfetto il P 
vostro Che è nei CL.  

Siate dunque perfetti, così com’è perfetto il P vostro Che è nei CL. Occorre 

dunque cercare la SZ dei GST e degli EMP, per essere da più di questi ultimi e 

meritare di ereditare il TRNdDP DUN. 

 

                                                 
2 Sta anche scritto: “Non dire: «farò a lui, come lui ha fatto a me» (PRWRB 24, 29), in quanto se uno ti fa’ il ML e tu gli fai il ML, entrambi 

commettete il PC. Quindi «occhio per occhio e dente per dente» va inteso in CRNZ con quanto detto dai PRWRB; perciò, se uno cava un occhio ad 
un altro, e fa’ il ML, non bisogna renderlo guercio anche lui (così il PLdD, od anche l’UT, ha 2 guerci), ma bisogna, secondo la LdD (occhio per 

occhio, dente per dente), far ricadere sul colpevole di tale ML, tutte le conseguenze (familiari, sociali, di LW, sanitarie ecc.) sul colpevole. Questa è 

l’applicazione letterale della famosa L biblica. 
3 Infatti D non vuole la MdEMP, ma che si converta e viva (EZ 18,23), e dunque la PNZ od il PRM devono servire alla CWRS, altrimenti sono dati 

nello spirito dMA, che vuole DLR, MTA e M. qui sta anche l’AM verso i NMC, AM che deve mirare al BNdNMC e NL è un maggior BN per il 
NMC che la sua CNWRS. 

mailto:danwin77@virgilio.it

